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A vetések állása.
Néhány hét múlva kalásztengerré változik át a 

magy.tr termőföld rónasága, és a gabonanemek sárga 
kalászainak rengő morajába vidám aratók danája vegyül. 
Ez életteljes képben ott látjuk a gazdát, amint homlokán 
mély barázdát vésnek a gondok, mert neki számolni 
kell az eredménynyel, és amint megcsinálja a kiadások 
és bevételek bilanzát, fájdalmasan konstatálja, hogy iz
zasztó munkája nem áll egyenes arányban az elért jö
vedelemmel.

Szive elszorul és szemében a bánat könnye megvil
lan. Hej, mert máskép volt ez hajdan I A íöldmiveló úr 
volt Magyarországon, és a földbirtok biztosítékot nyúj
tott a munkás életnek.

Most megváltoztak a viszonyok : dolgozni kell és 
nélkülözni. A munka magában véve még nem biztosítja 
az élet fenntartását és bőség helyett nélkülözések között 
fejezzük be életpályánkat.

Hogy miért van ez igy, miért hanyatlott a föld 
jövedelmezősége, mind fontos kérdések, melyekkel érde
mes foglalkozni, bár alig van kilátás reá, hogy egyha
mar a viszonyokban változás álljon be a földbirtokosok 
előnyére.

E kérdések megvizsgálásánál első sorban az állam 
befolyását kell vizsgálnunk, hogy t. i., mit tett a föld
birtok jövedelmezőségének emelésére az utóbbi években.

És e tekintetben meg kell vallanunk, hogy jó 
akaratban nem volt hiány. A földmivelési ministerium 
minden alkalmat megragadott arra nézve, hogy a ma
gyar gazda helyzetét javítsa, ámde a dicséretes törek
vés nem vezetett czélhoz. mert nem állottak rendelke
zésére azok a pénzforrások, melyek a különböző szabá
lyozási munkálatok keresztülvitelére szükségesek lettek 
volna.

A gazda maga kénytelen volt zsebébo nyúlni a 
költségek fedezésére és ekkép elvonta a tőkét ama 

szükséges beruházásoktól, melyek nélkül modern gazda- ! 
ság alig képzelhető.

A hitelviszonyok tekintetében is körülbelül ezek a ’ 
visszásságok merültek fel. A pénz megdrágult, az inté
zetek óvatosak a személyi hitel nyújtása körül és az 
állam nem gondoskodott olyan pénzintézetről, ahol a 
magyar gazda könnyen juthat hitelhez, hogy a föklmi- 
velésnél az idő és a haladás parancsolta költséges uji- : 
tusokat keresztül vihesse.

Innen van, hogy ma, a század végén is oly rend
szer mellett gazdálkodnak Magyarországon — annak 
legtöbb vidékén, — mint a század elején, és főleg ez i 
az oka annak, hogy gazdáink nem tudnak megállani a 
külföldi versennyel szemben, mely a modern gazdasági 
tudományok összes találmányainak kiaknázásával jelenik i 
meg a világpiaczon

A bajok tehát ismeretesek és csak az orvosság 
hiányzik : az olcsó pénz. Erre nézve a törvényho
zóknak kell megtenni a kellő lépéseket, hogy a gazdák 
helyzetén lendítsen. Ha ezt a kérdést sikerülni fog szeren- I 
esésen megoldani, akkor Magyarország gazdáira nézve . 
az ősi talaj ismét kincses bányává válik, és a nép, 
mely a hazát lakja, boldog lesz és hatalmas.

Beöthy Ákos a főispánokról.
— Tartotta a képviselőház jun. 9-iki ülésében. —

Ama nagyszabású beszédből — melyet Beöthy ' 
Ákos a mérsékelt ellenzék ezen kiváló tagja tartott, s , 
mely a pártviszonyok szem pontjából is méltó feltűnést • 
keltett, a mennyiben Beöthy a mérsékelt ellenzékkei j 
szemben a közigazgatási javaslatot el nem fogadja, érdé- | 
késnék s aktuálisnak tartjuk kiemelni azon részt, mely 
a főispáni intézménnyel foglalkozik. Olvassák el a be- I 
szedet a megyei kormánypárt hívei s Ítéljék meg : mily 
mérvben találó az a kép. melyet Beöthy a főispánról 
fest: Nálunk —igy folytatja hosszú beszédét— az a fel
fogás uralkodik, hogy a tisztviselőt feltétlenül a kormány , 

politikai eszközévé kell tenni (Igaz ! Úgy van ! a szél
sőbalon.) és ezt különösen bizonyítja magának a kor
nak, a főispáni intézmény fejlődésének 
története. Azzal állottak elő, hogy igenis szüksé
ges! a főispánnak hatalmat adni, hogy az állam és kor
mány érdekeit védelmezze, mikor tudjuk azt nagyon jól, 
hogy épen a legutóbbi időben, sőt pláne 1867-ben a 
megyék lehetőleg legkevésbbé voltak renitensek. Az a 
hatalom tehát, a melylyel mi a főispánt felruháztuk, 
tisztán azért, adatott, hogy a kormánynak politikai be
folyása biztosíttassák a megyei tisztviselőkre. S ez volt 
indoka annak, hogy a főispáni intézmény, mely az or
szágnak egyik legtiszteltebb intézménye volt, legalább 
az ellenzék szemében, egyike lett a legellenszenvesebb 
intézményeknek (Igaz I Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) 
mert az ellenzék nem látta benne a múlt idők méltó
ságát, a mely képviselné a korona fényét és tekintélyét 
és képviselné azt a magasztos eszmét, hogy a korona 
a pártok felett áll és nem is látta benne a modern 
tisztviselőt, a ki képviseli az állam tekintélyét. A mit az 
állam képviselt, az a politikai lelkiismeretlenség volt. 
(Tetszés a bal- és szélső baloldalon.) És most mit lá
tunk, t. ház ? (Halljuk ! Halljuk I) Azt látjuk, hogy ezen 
főispáni egészségtelen intézmény, a mely az eddigi ad- 
minisztrácziónak központja volt, fentartatik, hogy az uj 
adminisztrátiv rendszernek központja legyen. Beszélünk 
a közigazgatási rendszer epurácziójáról és azt az 
intézményt, mely mindenféle infekció
nak, a k o r r u p c z i ó n a k a fészke, (Igaz ! Úgy 
van! a bal- és szélsőbalon.), beviszszük az uj 
adminisztrációba, hogyamintmeg h a m i- 
s i t o 11 a é s m e g r o n t o 11 a az ö n kormány
zatot, meghamisítsa és m e g r o n t s a az 
á 11 a m i közig a z g a t á s t. (Igaz ! Úgy van ! a 
szélső baloldalon.) Nem lehet t. ház, erre nézve kétség 
Ennek az intézménynek minden ize, minden része és 
minden alkateleme a mellett bizonyít. A mellett bizonyít 
az, hogy mondjuk a megyi főnöki állásra, a melyre a 
világon mindenütt csak egy embert alkalmaznak, mi 
alkalmazunk kettői, hogy kétszer annyi embert lehessen 
kinevezni; (Halljuk !) a mellet bizonyít az, hogy a fő
ispán a kormány tetszése szerint elmozdítható és ezt

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
Kocsmárosné.

Kocsinárosnét maga a kocsmám 
Selyembe meg bársonyba jaratja;

No, de hogy szép asszony van a háznál 
Van is annak a kocsmán látszatja.

Minden este zajos úri néptől.
S a szép asszonyt férje vilié rája :

Tüzesitsen ő, hogy hiba nélkül 
Tölthesse a vizet hordójába.

Tüzesitsen s ő maga no égjen ? 
Kacsingasson és azt iiiw ne lássa 

Mikor visszakacsintanak ? Járjon 
Kanként s földön maradjon a lába ?

Elointén hittem a csudában,
Ám a dolgot tudván, tudom már most: 

Kocsmárosné csalogat vendéget
S egy (üst alatt csalja a kocsmárost.

Húsz év múlva.
Az élet kacskaringós utján

Találkozunk, szentem, megint ;
8 alig váltottunk szól egymással 

Az óra már búcsúm int.

Am fülnek köll csak sok ; szemünk az 
Mindent meglát pár perc alatt :

A régi bájak most nagyobbak
8 mégis, mégis megfogytanak !

Ifjúság nincs, egézség van csak 
Piros — pozsgás orcáidon ;

A szár telibb, gyümölcs is van — hajh, 
De nincs illat, nincsen szirom I

Könnyem pereg. Nem a virágért.
Amoly csak egy nyárnak terein:

Sírok, hogy mely azt leszakasztá 
Más kéz volt, nem az én kezem.

Telocskai Balázs.

CkÓIí.

— Rege az erényről. —
Királyfi élt egyszer túl az Óperenciás tengeren, szép volt, jó 

volt, gazdag is volt, szóval nagyszerű párti volt; de nem akart 
megfeleségesedni.

— Ajánlja leányát a nap fia, szólt a főhoppmester.
— Nem kell.
— A török szultán háromének legragyogóbb szülöttje hoz

zád menne.
— Nem kell.
— A perzsa sah legkedvencebb gyermekének lehetnél férje.
— Nem kell.
— Az ám ; nem kellett a királyfinak semmiféle potentáta 

leánya, pedig a montenegrói princeszt is hozzáadták volna.
Nagyon^.búsult e miatt az ősz király, búsult az udvar, szo

morodott az ogész ország, és a leányok gyászruhába öltöztek.
— Miért nőm házasodul, éli szivem magzatja? kérdi a király.
— Nem torom sehol nekem való leány, feleli a herczeg.
— No már hallod, szól a papa haragosan, olyat ne mondj 

nekem. Akkora az én birodalmam, hogy a legsebesebb ló száz 
nap alatt sem ér egyik határától a másikig; toriugottét, csak 
akad ennyi földön egy menyecskének való hajadon.

—• Nem tudom . . .
— Fiú, no boszants. Lásd gyászban az ország ... Ez igy 

nem maradhat . . . Meg kell nősülnöd . . .
— Jól van, hát papa, legyen.
— Szörnyen megörült a király és majd kiszorította a pirin- 

céből a lelket, úgy ölelgolte a fiút. Ez azonban komoly arczczai 
folytatta.

— Logyen atyám, do egy feltétel alatt.
— Nem bánom, ha száz is, nem bánom ón, ha szegény 

lány lösz is a menyem. Hál’ istennek van magunkuak elegünk 
. . Do tisztességes legyen, azt már kikötöm . . .

— Magam sem különben . . . Halld hát atyám, azt a ha
jadon! veszem el. aki úgy tud megcsókolni, a mint legjobban 
szeretem.

Olyat nézott a király, mint a kire nagyon ráijesztenek, 
aztán keresztbe áll tőle a szeme . . .

Ej, ej, fiú, ... No de nem ellenkezem . . . Legyen, a mint 
akarod.

Az ország összes kis bírói kidobolták az örömhirt minden 
vidéken, és arra egyszerre eltűntek a gyászruhák, és vigalom vál
totta fel a szomorúságot.

Házasodik a királyfi ! hangzott a jó hir mindenfelé.
Ki lett adva a parancsolat, hogy minden lány járuljou ő 

fensége elé és csókolja meg, és a ki úgy csókolja, a mint a pi- 
rincz szereti, királyné lesz belőle, és gyöngyül élhet mindhalálig.

Képzelhető, hogy nagy tolongás volt a király háza előtt; 
jött a sok hajadon, egyik szebb a másiknál. Hatlovas hintón ér
keztek a fejedelmi főuemos-sarjak, négyes fogaton a grófok meg 
a bárók leányai. De a polgárkisasszonyok és parasztleányok sem 
maradlak el.

Hej, aki ások gyönyörű teremtés közt válogathatott!
A királyfi trónuson ülve fogadta a pályázókat. Hideg, komoly 

volt az arcza. Néha, uéha, mikor valamely különösen szép szűz 
közelgőit feléje, kissé elpirult, remény sugara csillamlott szemében, 
de aztán a csók után még lehangoltabb lett.

Pedig milyen csókokat osztogatlak neki!
A tüzes szemű, földig érő fekete hajú leány forró, perzselő 

csókol nyomott ajkaira.
— Nem igy szeretem.
Jött a szőke, szende, kék szemével rátekintett a királyfira ; 

lehelet volt a csókja.
— Nem igy szeretem.
Vörös leány átkarolta a herczeg nyakát, aztán hosszan szíttá 

ajka mézét.
— Nőm igy szeretem.
Csókolták ajkát, orczáját, szemét, állát, kezét, mindegyikre 

azt mondta, hogy :
— Nem igy szeretem.

magy.tr


avval szokták indokolni, hogy az bizalmi személy. Kü
lönböztessünk. (Halljuk ! Halljuk !) Ha bizalmi állás alatt 
azt értjük, hogy a főispánra kormányzati titkok, Joli
kat érdekek vannak bízva, akkor minden magasabb ál
lami tisztviselő igen gyakran ily helyzetbe jön. Ha vissza
élést követ el, elegendő a fegyelmi eljárás is arra, hogy 
azonkívül még elbocsátható legyen, szükség nincs; ha 
pedig azt mondjuk, hogy az politikai tekintetben bizal
mi állás, akkor elismerjük azt, hogy a k o r m á n y- 
nak politikai ágense a főispán, akkor olt 
belevisszük az adminisztráczióba azt, a mi az admi- 
nisztrácziót tökéletesen demoralizálja. (Elénk helyesles 
a szélső baloldalon.)

Mert méltóztassék csak tekintetbe venni, hogy mi 
lesz annak a konzekvencziája parlamenti rendszer mel
lett ? A kormányváltozás maga után vonja a főispán
változást és az uj főispán az egész magisztrátust ellen
kező irányban inspirálhatja. És ez igy megy in conti- 
uno. De azután belevisszük e közigazgatási szervezetbe 
a kormányzati deszorganizácziöt is. Ennek a következ
ménye, hogy létesítünk főispáni és alispáni állást, a mi 
okvetlenül konfliktusra vezet. (Igaz ' Úgy van ! a szél
ső baloldalon.)

De deszerganizáljuk az által is, hogy ezen szerve
zetbe belevisszük a dilettantizmust. (Úgy van ! a szélső 
baloldalon.) Én szerintem annak, a ki a kormányzat 
élén áll, hivatásszerű, szakszerű közegnek kell lenni. 
Ha azt mondjuk, hogy ő csak ellenőriz, még akkor is 
értenie kell a dolgot töviről-hegyire, mert ellenőrizni 
másként nem lehet.

Azt mondják, hogy azért van erre szükség, mert 
magát az adminisztrácziót össze kell kötni az élettel. 
De micsoda életviszonnyal kell összekötni ? Azzal, a 
melylyel a mai adminisztráczió intézménye folytonos 
érintkezésben van. Azt mondják, hogy szükség van a 
főispáni intézmény ilyen konczepcziójára, hogy a társa
dalmi független elemek belemenjenek az adminisztrá
czióba.

Hál azt hiszik, ha ennek az intézménynek valódi 
jellege kidomborodik, hogy a társadalmi független ele
mek ezt a szennyes munkát csinálni fog
ják? (Zajos helyeslés a szélső baloldalon. Mozgás és 
ellentmondás jobbfelől.) Csinálni fogják a végzett ga
vallérok. (Zajos helyeslés a szélső baloldalun. Mozgás 
jobbfelől.)

Vármegyei közgúlés.
— 1891. év junius 9-én. —

(Vége.)
Ezután még a következő jelentékenyebb tárgyak 

lettek elintézve.
Belügyminiszteri intézvény a vármegyei 1889. évi 

házipénztári számadás megvizsgálása és a számadók 
felmentése tárgyában. — A számadások helyeseknek 
találtatván, Bielitzky Gyula fő-, Vuits Péter alpénztár- 
nok és Kleiner Fábián könyvelő felmentetnek a további 
felelősség alól.

Schmausz Endre alispán előterjesztése a Baranya 
vármegyével tartott helyszíni tárgyalás alapján a két 
vármegye határvonalának megállapítása tárgyában. — 
A határvonal a Sárkány Dunarész Leágazásától az apa
tini Krucska-szőllők csúcsáig kijelöltetett, s erről Ba
ranya megye értesittetik. 

Mihálynó kiskorú 
járulék iránt. —

Jáno.snó tanitónó

Egy nap aztán néptelenné lelt a palota előtti tér.
— Miért nem jönnek a leányok, dühöngött a király.
— Nincs több, jelenti alásan a főhoppmester.
— Mondtam, hogy nőm akad nekem való, szól busán a piriuc. 
Micsoda, birodalmam valamennyi leánya itt volt? kérdi 

a felség.
A főhoppmester, ki nagy irigye volt a pénzügyminiszternek, 

(magam sem tudom, mit lehel irigyelni egy pénzügyminiszteren,) 
— ezt feleli:

— Nem épen valamennyi.
— Ah!
— Egyetlen leány otthon maradt.
— Ki merészelt ?
— A pénzügyminiszter leánya.
— Azonnal hozzák ide ! Ne bántsák, szólt a herczeg. Majd én 

inkább oda megyek . . .
— Fenség, az etikett . . .
— Ne locsogjon eicellenciád . . . Menjünk !

*

A miniszter rémülten fogadta az érkezőket.
— Higyje el fenség, nem rajtam mull, hogy a leány el 

nem ment.
— Tudjuk, tudjuk, gúnyolódik a főhoppmester.
— Hol a kisasszony ? kérdi a herczeg.
— Ebben a szobában.
— Várjanak itt kinn, rnig visszajövök.
— A herczeg bement a szobába, a főhoppmester pedig a 

kulcsnál kémlelte, hogy Lent mi történik. Nem sokat látott, de egy
szer nagy csattauásl hallott.

— Milyen csók I kiáltja.
Pedig nem Csók volt.
Kiugrik az ajtón a piriuc ; majd fölborította a kiváncsi udva

roncot. Tartogatta az arczál; dagadt volt nagyon.
— Szent isten, szörnyülködölt a főhoppmester. Pofon ütötte 

herczogségedet? Hivassam a hóhért?
A királyfi pedig ujjongva kiáltja:
— Szamár, hiszen ez volt az egyetlen igazán erényos leány. 

, . . Papot hivass'.
Komor Oyiiln.

Nyugdijkezelő bizottság átirata Kroll Ágoston pénz
tári írnoknak nyugdíjaztatása iránt. — 280 írt nyugdíj 
adatik.

Ugyanannak átirata özv. Galamb 
gyermeke részére kiadandó nevelési 
Évi 10 frt nevelési járulék adatik.

Ugyanannak átirata özv. Kleiner
nyugdíjaztatása iránt. — Nvugdijillelménye 227 frt 66 
krban állapittatik meg.

Urbán Antal kolluthi lakosnak az ottani képviselő
testület által a fogyasztási adóbeszedési illetékek hová- 
forditása tárgyában f. évi 17. szám alatt hozott határo
zat ellen beadott íelebbezése. — A határozat féloldalik, 
s utasittatik a község, hogy szabályrendcletileg rendezze 
ez ügyet.

Kovács Ferencz temerini lakosnak a Temerin köz
ség által a fogyasztási adó kezelése utáni dij megálla
pítása tárgyában hozott határozata elleni felebbezése. — 
A felebbezés elutasittatik, de a határozatot is teloldja a 
közgyűlés és utasítja a községet ez ügyben szabályren
delet alkotására.

Krusevlya község határozata a község tulajdonát 
képező italmérési kártalanítási kötvény értékesítése tár
gyában — A határozat feloldatik.

Sztanisits községben behajthatlanná vált 2449 frt. 
11 kr. különféle községi követelések leírása tárgyában 
hozott képviselőtestületi határozat. — Leiratik.

Pribil Ernő tiszti ügyész jelentése a kulai volt úrbé
resek növeldei alapítványának átvétele tárgyában. — 
Meghagyatik az intézkedések folytatása.

Schmausz Endre alispán jelentése a topolyai telek
könyvi helyiségnek mikénti felépítése iránt — A szük
séges épületek emelése megengedtetik.

Országgyűlési napló.
— jun. 9-én. — A képviselőház mai ülésében 

Tarnóczy Gusztáv kezdte a vitát, s beszédében ügyesen 
csoportosította az államosítás mellett a tudomány és 
gyakorlati élet által megérlell érveket.

Ezután felszólalt Beöthy Ákos, kinek beszéde a 
függetlenségi párt soraiban frenetikus lelkesedést keltett. 
Beöthy Ákos azt az álláspontot foglalta el. mely köve
teli az államosítást és a közigazgatási reformot, de el
utasítja a javaslatot, mely azt megvalósítani akarja.

Beöthy Ákos az államosítás mellett sok nagyon 
szép és helyes érvet hozott fel, s a javaslatot bírálva, 
nagyon szellemesen mutatta ki annak fogyatkozásait. 
Beszéde végén a kormánypártból is többen siettek hozzá 
gratulálni.

Utána Hoitsi Pál szólalt fel a választási rendszer 
mellett és beszéde ma is emelkedett szempontokat vitt 
a vitába.

— jun. 10-éll. — A inai ülést Tóth Ernő nyi
totta meg, s a szélső bal álláspontjáról igen formás be
szédben polemizált a javaslat elten.

Utána Szalavszky Gyula belügyminiszteri államtit
kár szólalt fel. s általános érdeklődés közepette tartotta 
meg beszédét a javaslat mellett. Beszédét folyton álta
lános figyelem közt mondta el és a ház gyakran ki
törő tetszéssel kísértő azt.

Az egész szabadelvű part s ellenzék részéről is 
számosán gratuláltak az államtitkárnak s azután még 
két felszólalás volt ; Almásy Sándor és Majthónyi Adám 
beszéltek a javaslat ellen A két felszólalás között br. 
Prónay Dezső igazitolta helyre az államtitkár által fél- 
remagyarázott szavait.

Az ülés végén négy interpelláczió volt. Pázmándy 
Dénes a vasmegyei alispán személyi pótléka tárgyában, 
gr. Károlyi Gábor pedig rendkívül hatásos, talpraesett 
beszédben a városligeti tó állapota miatt interpellálta a 
belügyminisztert. Majd Csatár hódolt emberbaráti érzel
meinek, kérve, hogy az orosz zsidók maradhassanak 
Oroszországban s végül Petrich Ferencz interpellálta a 
pénzügyminiszteit fogyasztási adó-ügyben.

— jun. 11-éil. — Négy szónok vett részt a mai 
vitában. Illyés Bálint, Kapossfy Jenő, Busbaclt Péter és 
Domahidy István.

Illyés Bálint a választási rendszert védte, Kapossffy 
Szalavszky tegnapi beszédével polemizált; Busbach Pé
ter a javaslat mellett tört lándzsát, és a függetlenségi 
párt érveit velto éleft bonczkés alá. A mai ülés azonban 
végén csattant a Domahidy István beszédében, mely a 
maga magyaros őszinteségével, és igaz fanatizmusával, 
felejthetetlen mozzanata fog maradni a közigazgatási vi
tának. Domahidy István rajongással beszélt az úgyneve
zett megyei nepotizmusról is, melyben a magyar ne
messég ma is a nemzetiséget véli védelmezni. És e köz
ben Domahidy a legnagyobb bon honijával tárta ki a 
legeklatánsabb igazságokat, kiemelvén, hogy hiszen a 
kői mánypárt még nem régen is municzipálista volt, 
és hogy mit ér a miniszteri felelősség olyan parmenttel 
szemben, molyét a kormány választatott mog.s nem füg
getlen arra, hogy a kormányt felelősségre vonhassa. Do
mahidy beszédét a függetlenségi párt tüntető lelkesedés
sel fogadta, több Ízben kitört a taps, s végül tömegesen 
siettek hozzá gratulálni.

Megyei s helyi hírek.
♦ Bácsmegye! küldöttség a király előtt Pécsett. A 

legutóbbi megyei közgyűlés alkalmával a főispán azt indítványozta, 
hogy Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósága is járuljon küldött- 
ségileg a király pécsi látogatása alkalmából 6 felségo színe elé, s 
fejezze ki megyénk is, — ősi szokás szeriül — királyunk iránt

tanúsított törhetted hűségét és ragaszkodását. A közgyűlés éljen
zéssel fogadta az indítványt, s nyomban megválasztotta a küldöttség 
tagjait. A deputácziót a főispán fogja vezetni, s tagjai a követke
zők : Boromisza Tibor apát, Eigl József esperes, Freund Ferencz 
nagykereskedő, Gligorievits Péter lelkész, Latinovits Ernő orsz. 
képviselő, Matkovits Lajos főszolgabíró, l’iukovits József orsz. képvi
selő. Popovits Vazul orsz. képviselő, báró Ilédl Béla főrendiházi 
tag. Rohonyi Gyula orsz. képviselő. Schlageltnr Gyula tiszti fő- 
ügyész, Schmausz Endre alispán, Széchenyi Tamás szolgabiró és 
dr. Vojnits István orsz. képviselő.

* Kinevezés. Tárczay Dezső közigazgatási gyakornok, s 
eddigi titkárhelyettes főispáni titkárrá, és Mihályi János Írnokká 
lellek kinevezve.

* Kitüntetés. Ó felsége a király Medveczky Zzigmond fő
mérnök és a helybeli folyammérnöki hivatal főnökének az. idei du
nai árvíz alkalmával a mentesítés és védekezés körül szerzett érde
mei elismeréséül a koronás arany érdemkeresztetet adományozta.

* Mnjorossy püspök bérinautja. A püspök f. hó 7-én érkezett 
Kolluthról Bezdánba. hol igen szépen fogadták. A bérmálás el végezté
vel Meszner István bezdáni esperes-plébános ebédet adott, melyen 
sokan vettek részt. 9-én hagyta el a püspök Bezdánt, s Monostor- 
szeghre utazott. 10-én Kupuszinán bérmált, s 12-én d. u. 5 óra
kor érkezett városunkba fényes kísérettel. A templom ajtajánál a 
püspököt Fejér Gyula apát fogadta a kerületi papság élén. A 
püspök ezután a templomba ment imáját végzendő, s azután fo
gadta a küldöttségeket. 12-én, a bérmálás után 70 terilékü ebéd 
volt Fejér Gyula apát-plébánosnál. A püspök 13-án távozott vá
rosunkból a vonattal Szabadkára. Az indóházhoz egy kisebb kül
döttség kisérte ki harangzúgás közt.

* Reményi Jön. A világhírű magyar hegedűművész, kit 
országszerte oly nagy óváczióval és lelkesedéssel fogadtak, e hó 
27-én Bodó Alajos zongoraművésszel városunkba jön, s a színház
ban fölemelt helyárakkal hangversenyt fog tartani, melynek tiszta 
jövedelméből ’/s részt a városi zeneakadémia javára ajánlott föl. 
Reméljük, hogy fogadtatásáról az illetékes hatóság gondoskodni fog

* Köszönetnyilvánítás. A zombori izr. nóegylet által az 
Oroszországból kiüldözött zsidó családok javára megindított gyűjtés 
alkalmával a következő adományok folytak be: Dr. Spitzer Mór 
150 frt, Dr. Grűner Samu 100 frt, Schlieszer testvérek 30 frt, 
Szilágyi Mór 20 frt, Özv. Schlieszer Berta 20 írt, Dr. Burok Ár
min 10 frt, Dr. Fischer Mihály 10 frt. Dr. Pataj Ármin, Dr. 
Scbuller Simon, Dr. Molnár Gyula, Friednun Samu, Spitzer J. B. 
Pertesz Adolf, Freund Samu, Bárány Zsiga, Brummer Kálmán, 
személyenként 5 írt. Engel Adolf, Weidinger Zsigmond, Weidin- 
ger Sándor személyenként 4 frt. Dr. Goldstein Ignácz. Dr. Pataj 
Sindor, Dr. Sági Samu, Deutsch Adolf, Orosz Samu, Koralek Ár
min, Grünwald Ignácz személyenként 3 frt. Kaufman Johanna, 
Goldfáhn Sándor, Sebőn Paula, Spitzer Bernül, Spitzer Jakab, 
Scblesinger Simon, Pozsonyi Béla. Schőnwald Simon. Engel Mór, 
Goldstein Mór, Dömötör Antal, Dr. Flesch Adolf, Sohr Sándor 
személyenként 2 frt. Lusztig Jakabné, Szegedi Józsefné, Ohlát 
Károly, Hollander Józsefné, Kiéin Ede, Brauner Adolfné, Zimmer- 
man József, Bachrach Viktor, Goldfáhn Sándor, Robicsek József, 
Bruck Adolf, Scliwartz Mór, Teltsch Gáspár, Adler Adolf, egyen
ként 1 frt, Adler Manó, Beck József, Pollák Samu, Schiiffer Fló
ra egyenként 50 kr. összesen 410 frt. Midőn a nemeslelkű ada- 
Lozóknak úgy az izr. nőegylet, mint az ártatlan nyomorba ül
dözött szerencsétlen családok nevében hálás köszönetem nyilvání
tom, kiemelem, hogy e czélra a zombori izr. nóegylet adományo
kat továbbra is elfogad és rendeltetésére nyilvános nyugtázás mel
let továbbit. Dr. Spitzer Mérné, mint a zombori izr. nőegylet elnöke.

* Árlejtés. A Bikity községben emelendő iskola építésénél 
előforduló és 2079 frt 99 krral előirányzott munkálatok vállalatba 
tolása végett Bikity község házánál f. évi jun. 18-án d. e. 9 óra
kor árlejtés lesz, s ugyanott a közelebbiek is megtudhatók. Bánat
pénz 10 százalék.

* Orvosválasztás. Rigyicxán a napokban megtartóit orvos- 
választás alkalmával egyhangúlag Weisz Dezső ottani fiatal orvos 
választatott meg.

* Áthelyezés. Szegedy Miklós IV. oszt. kir. adótiszt a zombo
ri kir. adóhivataltól saját kérelmére a nyíregyházihoz helyeztetett át.

* Sztanisits! csendélet. Sztanisitson c/.ifra dolgok történnek. 
Eddig a községi biró csak esküdteteti, most egy lépéssel tovább 
ment. Esküdljoivel olyan Ítéletet hajtatott végre, a melyet a hely
színén hirdetett meg. Ugyanis Géczi János sztanisitsi mészáros a 
sztanisitsi vendéglőben szóvitába keveredett az esküdtekkel, miro 
a jeleulevö biró meghagyta, hogy verjék össze. A nevezett mészá
ros három nap óla fekszik kapott sebeiben. A minap a sztanisitsi 
biró elküldte a községi szolgál egy ottani asszonyhoz hogy vegye 
el, az asszony honn nem létében annak ruháját, mell valaki arra 
a ruhára igényt jelentott be nála. Szlanisitson nem kell se járás
bíróság, se törvényszék, a biró igazságot szolgáltat mindenkinek.

* A palánkat kulai m. kir. kincstári ispánságoknál 
többrendbeli ingatlan eladása végeit árverések lesznek és pedig: 
a palánkéi ispénságnál junius 22-én d. e. 9 órakor; a kulai is- 
pmságnál junius 23-án d. e. 9 órakor. A részletes feltételek és az 
eladó ingatlanok kimutatása a novezett ispánságoknál tekinthelők meg.

* A belügyminiszter a zombori közvágóhidi szabályrende
letnek azon intézkedését, mely szerint az apró marhára nézve is a 
v igóhidi kényszer kimondatott, a hentesek felebbezésének mellőzé
sével helybenhagyta.

* Halastó Adón. Adán, Keleinon János városbiró indítvá
nyára nagyszabású haltcnyészdét akarnak létesíteni, oly módon, 
hogy a Tisza vizét a már meglevő zsilipen az úgynevezett báró
ba eresztenek, mely ily módon a belvizektől is lápláltatván, a te- 
nyészdo életképességét biztosítaná. A tervezett tenyészde 300,000 
fiiba kerülne.

* Jóváhagyott alapszabályok. Gr. Bethlen András föld- 
mivelósügyi m. kir.miniszter a „szabadkai lóverseny egyletének fel
terjesztett alapszabályait jóváhagyta.

* Reményi Ede hangversenye. Említettük a múltkor, 
hogy világhírű hazánkfia e hó 16-án Baján fog hangversenyezni. 
Most, mint a „B. K.“ írja, a határidő egy nappal incghusszabit- 
t.ilotl, vagyis hogy a coucerl — melyben Bodó Alajos zongoramű
vész is közreműködik — f. hó 17-én (szordán) fog a „Bárány* * 
szintormében megtartatni. A műsor ekként van megállapítva: 1. 
„Andante és Finálé" a hegedűversenyből (Mendelsohn), zongoraki- 
S rőttel játsza Reményi Ede. 2. „Hősi magyar- átírta és előadja 
Reményi Ede. 3. a) „Nocturne" (Chopin), b) „Menuette" (Pade- 
rewsky), c) „Berceuse" (Bölcsődei) (Iluber Károly), d) „Perpetu-

| um mobile*  (C. M. Weber), előadja Bodó Alajos. 4. a) „Román
cé*  (Chopin), b) „Barcaroile" (Schubert), c) „Mazurka*  (Chopin), 
mindhármat átírta és előadja Reményi Ede. 5. a) „Rigotettó*  áb
ránd, b) XV. magyar Rapszódia (Liszt), zongorán előadja Bodó 
Alajos. 6. Magyar nemzeti népdalok és „Repülj fecském*  átiria 
és játsza Reményi Ede.

* Szilágyi Lajos komáromi kir. törvényszéki jegyző a teli- 
lai járásbírósághoz albiróvá uovezteletl ki,



• i „Mityás Dl*k “ hólrftl-hétre gazdag humoiistikuH tar 
tatommal jelenik meg. Foglalkozik a hét bolondságaival Írásban ős 
képbeu. Elénk figyulemmul kiséri a politikai és társadalmi ólul 
mindon mozzanatát, s éles szatírájával mutatja ki a fonákságokat. 
Ajánlhatjuk az olvasó közönség figyelmébe annál is inkább, mert elő
fizetési ára is csekély: Egész évre 4 frt, félévre 2 frt, negyedév
re 1 frt,

* Bármely állású megbízható személyük, kik sorsjegytársa- 
aágok létrehozásához tagok szerzésével foglalkozni akarnak, szép 
jövedelmet nyerhetnek. Ajánlatok intézendők a Budapesti Bank- 
egyostilot részvénytórsasághoz Budapesten.

* Figyelmeztetjük a t. olvasó közöuséget a mai számunk
ban megjelent Engel-féle hirdetésre.

• Wltz Mór és társa szarvasmarha- és juh- bizományi üz
letének vásári jelentése. Felhajtás: magyar ökrök 824 drb. ma
gyar tehenek 527 drb. szerb ökör 422 drb. bivalyok 91 drb. bi
kák 56 drb. összesen 1901 drb. Elkelt : magyar ökrök jobb mi
nőségűek 29—33*/,  frtig. magyar ökrök közép minőségűek 24—28 
frtig. magyar tehenek 23—28 írtig, szerb ökrök 22—31 írtig, bi
valyok 19—23 írtig, bikák 24--33 írtig. A 100 drbbal kisebb fel
hajtás következtében a vásár élénken folyt és az árak 1 írttal emel
kedtek métermúzsánkint. Tisztelettel Witz Mór és társa.

A közönség köréből.*)  
„Inkviziczió egy bácskai faluban

E czim alatt a „Budapesti Hir!apn f. hó 3-iki számában va
laki — alkalmasint téves informáczió alapján — oly dolgokat be
szél Pacsér községről, melyek részben megtörténtek ugyan, de egész 
más alakban s más módon, mely eseményekért, ki viszonyainkat 
ismeri, nem községünk lakóit, hanem az illetékes hatósági köze
geket fogja elitélni. Igaz — amint már e lapok hasábjain meg is 
volt Írva — a zombori törvényszék Líránkat, Asztalos Lajost letar
tóztatta, de vájjon, hogy a biró verte-e vagy verette-e agyon Mor
vát Antal rovott életű csavargót, az még nem bebizonyított tény, 
csak gyanú. Még a vizsgálat meg sem ejtetett, s a tudósítás még
is oly határozottan szól, mintha tudósitó ur éppen szemtanú lett 
volna, többet tud, mint a vizsgáló biró és a csendőrség, mert ezek 
még a rejtélyes ügy valóságát nem tudják. Hogy a csendőrségnek 
az eddig elkövetett bűntényekben senki útbaigazítást nem mer ad
ni, légből kapott ráfogás, mert úgy ezen, mint az eddig elkö
vetett bűntényekben egymást érik a névtelen feljelentések ; névte
lenek pedig azért, mert nem akarja senki kitenni magát a mindig 
büntetlenül maradó gonosztevők boszujának.

De különben is egész viszonyaink nevezett czikkben annyira 
el vannak fordítva, hogy abból a valóságot nagyon nehéz lenne 
kiböngészni.

Két évvel ezelőtt meggyilkoltuk Bruck Simon itteni gabna- 
kereskedót s közbirtokost (s nem szegény házalót, mint a czikk 
mondja) nyári estén 7,10 órakor községünk legélénkebb utczája 
közepén, amint szomszédjától hazament. A hulla reggeli 4—5 óra 
között találtatott meg a dulakodás színhelyén. A jelentés úgy a 
csendőrségnek, mint a járásbíróságnak nyomban inegtétetett. A 
csendőrség a nyomozást megkezdte s néhány gyanús egyént letar
tóztatott, de vallomásra nem bírhatván őket, szabadon bocsájtottn.

A járásbiró is — nem ugyan a jelentésre — 8 órakor már 
künn volt, de megszemlélve a hullát, s a tett színhelyét — kijelen
tette, hogy most nem ez ügyben jár kinn, a nyomozást, illetve a 
vizsgálatot nem ejtette meg. Persze a közeli Moroviczán valami 
hagyatéki tárgyalása lévén, napidijat szalasztott volna el. Ez tör
tént julius 27-én ; a bouczolást 29-én este kezdték, megjegyzendő 
itt, hogy az ügyész és törvényszéki orvos kikeltek, hogy miért nem 
hagyták a hullát a tett színhelyén ? Bizony senki sem tudta, hogy 
létezik igazságügyi és szakértő orvosi hatóság, melyek egy hullát 
2 forró nyári napon át az ulczán pocsolyában vélnek hagyhatni. 
A bonczolás Levegőztetvén, a járásbirósig részéről a nyomozás, 
illetve a vizsgálat az esettől számitolt 4 n..p múlva megkezdődött, 
akkor, mikor minden nyom eltűnt. Letartózlattatott 7—8 egyén, 
kik is magukat ártatlanoknak állítván, szabadlábra helyeztettek , 
de nem vétettek szigorú vizsgálat aló a tudósitó által említett 
szem- és fültanuk, kik a gyilkosságot követő reggelűn ugyancsak 
hangoztatták, hogy tudomásuk volt a gyilkosságról; de miért — 
miért nem ? nem voltak hajlandók az áldozatot megmenteni.

Négy héttel ez eset előtt megfojtottak egy szerb asszonyt 
déli 12 órakor, mit egy laikus is legkönnyebben kideríthetett vol
na, a vizsgálat pedig ellenük bizonyiló adatokat nem is koreseti, 
a további eljárás beszüntetteletl — Úgy látszik itt a vizsgálat va
lamely gyilkosságot csak úgy volna képes kideríteni, ha minden 
áldozat maga mellé k é t tanút állíthatna, mert a Bruck gyilkos
ságban egy tanú jelentkezett, ki a női ruhába öltözött tettesekkel 
a gyilkosság órájában a környéken találkozott, sőt folismorte ökot, 
hja de egymaga volt három ellen.

Ami községünket lealázni igyekvő azon állítást illeti, hogy 
hamis tanul mindig lehet kapni, talán részbeu igaz ; de ez talán 
mindonfltt úgy van.

Arra nézve pedig, hogy a jegyzőt elcsapták az aljegyzőt pe
dig felfüggesztették, az a megjegyzésem van, hogy ilyen dolgokat 
nem idézhet ölő a nép megátalkodott gonoszsága. Valamoly hiva
talnoknak fogyelmi utón való elbocsátása, vagy fulfüggesztése, min
dig az illető hivatalnok hibájából ered, mert még egy hivatalno
kot sem függesztettek fel azért, hogy jótókonyczélu alapítványt tett 
— pláne ha őzt sajátjából tette. —

Végre pedig a két mogbukott hitologylut sorsára reflektálva 
bizony mondom, hogy azok sem jól végződtek ; de ott is a törvény
székben keresendő a hiba, mórt az összes vádlottakat felmentette 
minden bünfenyitő eljárás alól, holott sok részvényos csakugyan 
pénzét vesztette, s szép összogecsko elkallódott.

Tehát őzt sem a nép átalkodoltsága okozta. Elvégre rossz 
emberek mindenütt vannak, még a legtisztább búzában is találko
zik konkoly ; de azért, mert van Pacséron néhány gonosztevő s 
8—4 állandó hamis tanú, nem lőhet a 4700 lelket számláló köz
ség lakóit átalkodott rossznak nevezni. Ezek az igaz tényok, melyek
ért a felelősséget mindenkor elvállalom.

,, Karakán**.

A „BUDAPESTI HÍRŰI1"
Főszerkesztő : Rákosi Jenő. 

Felelős szerkesztő : Csajthay Ferenc.
Dolgozótársak: Balogh Pál, Balázs Ignác, Bnksay Sándor, 

Béla Henrik, Berényi László, Barna Izidor, Csajthay Ferenc, Csa
pódj István dr., Flammarion Kamill, Ikrczeg Ferenc, E. Illés 
Károly, Kaas Ivor báró, Osvald Sándor, Őszi Kornél, Pk.1T Sándor 
báró, Rákosi Jenő, Rákosi Viktor, Solder Hugó, Teleki Sándor 
gróf, Tóth Béla, Vasskó Elemér.

A kiadóhivatal feje: Zilahi Simon.
A Budapesti Hírlap jun. 15-én tölti be fennállása 

tizedik évét. Ez évek alatt a magyar közönség legnépszerűbb, 
legelterjedtebb lapja lett és a mai időszaki sajtó kellékeivel a ma
gyar hírlapirodalom elsőrangú tagjává küzdötte föl magát.

A nem zoli irány merész és elszánt kultusza úgy a 
politikában, mint az irodalomban, a művészetekben és a társada
lomban biztosították neki a közönség rokonszonvél és tömegeit.

Alig volt rá eset Magyarországon, mióta az alkotmány helyre
állt, de ritkán külföldön is, hogy hírlap oly vezérlő szerepet ját
szók egyes kérdések sorsa megalakításában, minőre a BUDAPESTI 
HÍRLAP aránylag nem hosszú fennállása óta ismételve adott pél
dát : nem kell másra, csuk a véderő vitára emlékeztetnünk, a melyben 
két hónapon keresztül azt lehet mondani a B u d a p e s t i II i r- 
I a p táplálta a vitát, u közérdeklődést, a közszellemet. Újabban 
a közigazgatási javaslat első és döntő bírálata e lap hasábjairól 
indult ki, hogy az elméket inegtéymékenyitse.

Ily sikerhez pedig kettő szükséges: elsőben az értelmi tőke 
párosulva az irói tehetséggoi ; másodszor az abszolút függetlenség 
minden párttól és hatalmasságtól. Ezek nélkül lehetetlen azt az 
erkölcsi erőt felszabadítani s munkássá lenni a közérdek javára, a 
minő a tisztességes sajtóban és munkájában rejlik. Ha pedig va
laki e helyen, a hol az újság kénytelen magáról beszélni, ezt di
csekvésnek venné, annak megengesztelésére készséggel leszszük a 
vallomást, hogy távolról sem tartjuk magunkat csalhatatlanoknak. 
Tudjuk, hogy minden vigyázat és megfontolás melleit is botlunk 
mi is. De botlásunk is csak szabad meggyőződésünkből ered, nem 
egy harmadiknak, akár egyénnek, akár társaságnak, akár pártnak, 
akár felekezetitek, akár osztálynak sugalmazásából vagy egyoldalú 
érdekéből.

Bízvást tehetjük hát olvasóinknak azt az Ígéretet, hogy úgy 
mint eddig, ujságirói kötelességeinken és lelkiismeretűnkön kivül 
más urat magunk felett el nem ismerünk.

A politikai vezetést, a vezércikkek rovatát Balogh 
Pál, Kaas Ivor báró és Rákosi Jenő látják el rendesen. Jogi szak- 
czikkeinket, általában jogi szakkérdések fejtegetését, rovathoz nem 
kötve Edvi Illés Károly kitűnő tollúból veszik e lapok olvasói. Or
vosi s természettudományi kérdésekben írónk és tanácsadónk Csa
pódj István doktor, a jeles fővárosi orvos és szakíró. A többi ro
vatok megoszlanak kipróbált s nagyobb részt már évek óta a Bu
dapesti Hírlap közönségét szolgáló több dolgozó társaink közt.

Irodalmi és tárcarovataink a mellett, hogy a lap 
köretén kivül levő irók közreműködését is sűrűén igénybe veszik, 
sőt a közönség köréből is a tehetségeket magához vonni iparko
dik. oly erőkre vannak állandóan bízva, mint Tőle ki Sándor ez
redes, Tóth Béla, Rákosi Viktor (Sipulusz), Herczeg Fe
renc, B a k s a y Sándor, Béla Henrik és a főszerkesztő (—ő.), 
végül a világraszóló hirt élvező Flammarion Kamill, a ki szin
tén állandó szerződéses viszonyban van a Budapesti II i r- 
I a p-pal.

A regénycsarnok számára iparkodásunk, hogy a kül
földről s a hazai erőktől is a javát szerezhessük meg a Búd a- 
pesti Hirlap-ban. Csiky Gergely kitűnő regény- és dráma
írónkat a hírneves francia: Uhuét György váltja fel. Egy olasz 
regény S a I v a t o r e Farina tollából szintén birtokunkban van. 
Hogy nagy áldozatoktól sem rettenünk vissza e rovat érdekében, 
megmutattuk azzal, hogy tavaly megszereztük és ^közöltök S t a n- 
luy legújabb művét afrikai expedíciójáról. Angol regényeink, a 
melyekből évenként kettől-hármat szoktunk közölni, kitűnő kedvelt- 
séget élveznek.

A mi e lap többi tartalmát, u. in. a közgazdaságot, újdonságo
kat, az értesüléseket, helyi, vidéki és külföldi tudósításokat illeti : 
mindez régóta úgy ol van látva a Budapesti Hirlap-ban, mint bár
mely elsőrendű európai lapban. Dolgozótársainkat méltán nevez
hetjük kipróbált és lelkes gárdának, a mely becsvágyát helyezi 
lapja korrekt és kitűnő kiszolgáláséba. Minden jelentékenyebb ma
gyar városban van tudósítónk, Bécsben egész kis fiókszerkesztöség 
szolgál ki bennünket lelegníf és telefon utján; az európai nagy 
városokban sajat nagy tudósítóink óvják közönségünk érdekeit és 
mindenüvé a haza határain belül és kivül. bárhol valami rendki 
vilii dolog készül, vagy ha csak véletlen megesik : külön kiküldött 
tud ósilóink ott vannak, vagy ott teremnek mint a magyar olvasó
közönség érdekeinek katonái.

A BUDAPESTI HÍRLAP iránya az elmúlt decennium alatt 
kiáltotta képességei túzpróbáját. E b b o n a változatlan

irányban fogja ezentúl is teljesíteni feladatát és kiszolgálni 
olvasóit.

Julius 1-én fogjuk megkezdeni Uhuét György A g y il
lői ség adója cimil uj regényének közlését, mely a Buda
pesti Hírlap kizárólagos tulajdona.

Az előfizetés feltételei helyben házhoz hordva, vagy vidéken pos
tával : Egész évre II frt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr., egy 
hóra 1 frt 20 kr. A fővárosi nyaralókban lapunk kora reggel kézbe- 
slttctik, az egész fürdő-évad alatt pedig előfizetőink kívánságára a la
pot bárhová utánuk kllldjtlk. még akkor Is, ha nyáron át többször 
változtatnak tartózkodási helyet. Az előfizetések vidékről legezélsze- 
ríibben postautul vány nyal eszközölhetek a következő élni alatt:

A ,,Budapesti Hir'ap’* kiadóhivatalának, IV. 
kerület, Kalap-utcza 16. szám. 1—2

N YILT TÉ R.)
A legjobb és Icuegó .zsége-ebb

mely mint asztali ital különösen kedveli és borral, cognac- 
kal vagy növényi szörpökkel vegyítve kitűnő izü v.gyiilé-

oltja a szóróját, hitelt és felfrínit ei-yaránt. A legjobb szer a 
nyári hőség tikka-ztó l atAsn . II.-n.

Orvosi tekintélyek által 
vese, ltugydarn, kö-?vény és hólyag Lán- 
tiiinialí ellen, továbbá a IcgzÓ és emésztési 

szervek hurut -• LántaJmainnl rendelve.

—— cm ényos vasmentos ravanyúvlz — 
B7''nsnv.lús, llthium tartalmú forrás. 

P.orralha.zilálva Igen lu llrmes üdítő Itatt szolgáltat 
Ks-h to .'•• .".nyvn » «-tö■!> gyógysrer-A-han.
____A tor-fair a Iga/g.tó?áKO Epo - lesen.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget

q>-' ■

a szóik.

HIRDETÉSEK.
Önműködő csapdák s 

patkányok, 
egerek és ürgék irtására, 

Létszámra felügyelet nélkül 
működnek. Gyökeres kiirtás 

kezesség mellett. Patkánynak való 
2 frt, egereknek való 1 írt 20 kr.

készpénzért vagy után- TU^T ’zab. újdonságok ter
vét mellett küldi: jesztője Bt'iinn-
l>on. Képes csapda- s más ujdonságárjégyzek ingyen és bérmentve.

„KISBIRTOKOSOK ORSZÁGOS FÖLDHÍkŰnTÉZETE’
BUDAA. leér. liíilvíiny-mixeli 1D. Husiin.

A „Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete1* tudomására hozza a nagyérdemű közönségnek, hogy a zombori klr> törvényszék, mint 
tkvl hntóság területére nz intézet ügyvédjévé

dr. Molnár Gyula zombori ügyvéd urat nevezte ki.
E kinevezés czélja nemcsak az Intézőt jogügyeinek képviselete, hanem főleg a/on szempontból történt, hogy a kölesön-igénylő kisbirto

kosok a tkvl hatóság székhelyén oly szakavatott tanácsadóval bírjanak, a ki alapos tájékozottsággal ellátva, méltányos feltételek mellett legyen köz
benjárójuk az. intézetnél igényeik érvényesitéso körül.

Mindazok tehát, a kik az, intézettől kölcsönt óhajtanak nyerni, közelebbi tájékozást a nevezett ügyved urnái szerezhetnek.
Általánosságban megemlítjük, hogy az intézet záloglevelekben ad u. n. törlesztési kölcsönöket, a melyeknek félévenként fizetendő.jára

dékai akként vannak megállapítva, hogy azok pontos lerovásával a kitűzött idő alatt nemcsak a kamat és kezelési költség, hanem maga a tőke is 
visszafizettetik s a tartozás végleg megszűnik. ICóIcmou lciiplintó:

4*/ t%-oi záloglevelekben 50 évi törlesztésre */•  cvenkint minden 100 frt záloglevél tőke után 2 frt 75 kr. évi 5*/ t%.
5%-os „ „ 83 „ „ félévonkint minden 100 frt záloglevél tőke után 3 frt 30 kr. — évi 60^.
5°/o-os „ 17 „ „ félévonkint minden 100 frt záloglevél tőke után 4 frt 75 kr. — évi 9*5%.
5%-os „ „ 15 „ „ félévonkint mindon 1*0  frt záloglovél tőke után 5 frt — évi 10%.

járadék fizetése mollett.
Előnye az. intézet kölcsönétnek az., hogy pontos fizetés és a többi feltételek pontos teljesítése esetén az intézet részéről fel nem mond

ható agyán, do a kölcaönvevő fél az. alapszabályok vonatkozó 80. és 81. §-ai értelmében jogosít'a van azt bármikor akár részben, akár egészben 
visszafizetni és az intézet köteles az ily soron kivül eszközölt rész- vagy egész fizetést bármikor elfogadni

A kölceönvevö fél lóhát teljesen biztos lehet abban, hogy az. intézet őt a kölcsön visszafizetésére nem kényazorithoti, ha pontosan telje
síti kötelességét, de Ö maga visszafizetheti azt az alapszabályoít említőit szakaszai szerint a mikor noki tetszik, akár részben, akár egészben. Szóval

a megszabott évi tórlosztis nem úgy értendő, hogy a kölcsönt addig a félnek okvetlenül meg kell tartani, — hanem azt jelenti: 
hogy a fél, — ha p' ntos fizető, - nem kötelezhető arra, hogy a kikötött félévi járadékoknál többet fizessen 'agy a k->b F--nii;vlrah k<»t 

esetleg korábban akár egyszerre egészben, akár nagyobb részletekben térítse vissza; do e inellett, joga van neki aliliö7 li":-') l.ntoz.i«at a/ mi./■ u 
alapszabályok értelmében akkor, u mikor neki tetszik, akár részbon is visszafizethesse.

Félreértésük kikoiiileso végett megjegyezzük még, hogy a kölcsönök záloglevelekben, tehát nőin készpénzben, honom papírokban adat
nak ugyan, de az intézet a kidesonvevő félnok nem magát a napirt adja a kezébe, hanem mát akkor, a mikor kölcsön megadásáról értesíti, egyút
tal megszabja azt is, hogy — feltéve a viszonyok változatlanaagat, minden 100 frt záloglevélért hány forint készpénzt fizet ki a kölesönvevőnek, 
ha az a kölcsönt tényleg felveszi. A kólesönvevő tokát olőro tájékozást nyer arra nézve, hogy a záloglevelek helyett készpénzben kitizotve mennyit 
fog kapni.

Az Intéttthei Móló kérvények bélyogmentesek.
á’V/o"01 kölcsönök csak 1000 írton felüli összegekben kaphatók.
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| Frischauf-féle
M nagy étterem
ö K" Budapesten. "Wt 
g? Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá- 

sára hozni, miszerint

vendéglöhelyiségemet jóval megnagyobbítottam
M és ez alkalommal költségkímélés nélkül arra 

rekedtem, hogy a nagyérdemű közönség 

g igényeinek minden irányban megfelelhessek, 
Törekvésem oda irányul, hogy

Ö JÓ ÉTEL és ITAL MINTASZERŰ KISZOLGÁL
NI TATÁSA ÁLTAL
M t. oz. vendégeim teljes megelégedését kiérde- 

meljem.íi Végül bátorkodom megjegyezni: hogy 
vendéglőhelyiségem a főváros központjában 
(Deák tér) fekszik, honnan a közlekedés min-

kegyes

tö-

Í>í

Laehne-intézet 
Sopronban.

Nyilvánossági joggal biró 4 elemi és 6 ginmáziális osztály. Reáliskolai 
VII. osztálybeli növendékek előkészítése.

Uj növendékek a két szünidői hónapon is felvétetnek.
Értesítővel, prospektussal szívesen szolgál 2 ,,

az intézet igazgatósága.

:::

$ den irányban a legkényelmesebb.
I Magamat a nagyérdemű közönség 
k pártfogásába ajánlva, — maradok
ra kitűnő tisztelettel

Frischauf Ferencz.

Csak! 2 frt 65 kr. Csak!
Egy kitűnő

*5 zsebóra
egy igen elegáns láncczal.

Összes fióküzleteim felhagyása miatt a meglevő 
óriási raktárt gyorsan alább kell szállítanom, s ennek 
elérése végett, eladok mától kezdve

igen jól járó órát 
urak, hölgyek és gyermekek részére 

igen potom árban, csak 2 frt 65 krért, 
és minden óra mellé egy modern lánczot adok ingyen.

Megrendelések sorban és gyorsan lesznek 
tézve.

tS- Küld utánvétellel.
Első és legnagyobb óra-raktár (ezég

POLLÁti KÁROLY.)
13óon - Fxoviit-n-utcxa -lil. M-x.iini.

| Igen szép ünnepi ajándék!! |

O-Pilsenetzi kiviteli sör 
valódi, hamisítatlan minőségben 

jótállás mellett ajánlja 
az országos főraktár

ÖRLEY GÉZA rdll. lulso Jlíizio-nb’za 41. n

S Szállítási pinezék Kőbányán. S 
Regále-bérlőknek és ismételárusitók- 

nak árkedvezmény.
Szétküldés valamint és

|»lilii**x.l<<»(  tartalmazó lú<iiíl<l>nii.
Árjegyzékek Ingyen és hőimen íve.
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.Amerikába
Menetjegyek

n, ííómotaiiíölcli—Jiinei’ikíti
gőzhajózási- tár s a s á g.

I, Kolowrating 9.
IV. Weyringesgasse 7í JJvVM

Árjegyzékek és tudósítások gyorsan és díjtalanul.

Legrövidebb, leggyorsabb
Ü l -58 és

legolcsóbb utazás
Kitűnő szolipihil l les

u
< u

i
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ROBEY & COMP. |
g’ópg'yílrortok 1317 I > A. I . IX. kér., I {ákos-utHz.n —O. Q

Iroda: IX., Űllöi-üt 35. (Alig. 1-től kezdve Rákos-utcza 5.) w
ajánlják kevés tüzelő anyagot igénylő fii

Jövedelmező keresetre 
lehelnek szert mindazok, kik 

^Sorsjegy-társaságok 
lélrohozá.sához tagok szerzésével akarnak fog

lalkozni.
Ajánlatok intézendők az

SS ELSŐ MAGYAR IPARBANK
HLUAPE8T, IV., i>eik"i’erone«.utei« ó. »z.

GOZMOZGONYAIKAT és CSÉPLŐGÉPEIKET ü
melyek az eredetileg áltáluk alkalmazásba vett szaba
dalmazott vasszerkezettel, kettős működésű meghosz- 
szabbitott szalmarázókkal, és megnagyobbított törek- 
és pclyvarazó-síckrényekkel építtetnek, továbbá kazal- 
rakógépeket és más cgyébnemű gazdasági gépeket és 
eszközeiket. Vizszint fekvő talapzatos gőzgépeiket egy
szerű és Compound-icndszer szerint, Cornwall gözkazá- 
naikat, szab. «l<obey» stabil gőzgépeiket mozdonyka
zánnal, malmaikat és malombercndczési tárgyaikat a 

legjutányosabb árakon.

Árjegyzékek és költségvetések kívánatra 
<lij- és bérinentesen inegklildetnek.

Oblát Károly könyvnyomdájából Zomborbaa,


